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João remimombe'ukwe 2
segunda epístola de João

1 Nde, xe reindy, Nhandejáry rembiporavo voi
ne memby kwéry ndive, xe João amondo-ta peẽ-
my xe kwatia nhe'ẽ. Hesu reroviaha-rehe an-
hangareko va'e xe. Ne memby kwéry xe rembi-
ayhu tee va'e voi. Anhetegwa va'e nhe'ẽ jarovia-
gwi, xe rembiayhu voi peẽ. Naxe anhóiry voi apo-
hayhu va'e. Anhetegwa nhe'ẽ oikwaa va'e gwive
pende rayhu porã oiko-vy. 2Anhetegwa va'e nhe'ẽ
jarovia-gwi, jajohayhu porã jaiko-vy. Nhamoan-
geri ngeri inhe'ẽ. Ange vérami joty nhande-vy
inhe'ẽ. Opytameme va'erã nhande py'a-py.

3TanhanderovasakatuNhandejáryNhandeRu.
Tanhande rovasa katu ta'ýry Hesu Cristo nhande
rexakwaa rei-vy. Tanhande poriahuvereko katu.
Tanhanembopy'agwapy katu ave jajohayhu porã
hagwã anhetegwa nhe'ẽ-rupi jaiko-vy.

Jajohayhuporãkatuanhetegwanhe'ẽ-rupi jaiko-
vy

4 Oĩ ne memby anhetegwa nhe'ẽ-rupi oiko va'e.
Nhande Ru remimombe'ukwe-rupi oiko. Upéa
xe aikwaa-ma ramo avy'a eterei-ma xe. 5 Ha
ko'ánga katu anhemonhe'ẽ-ta nde-vy, xe reindy,
jajohayhu hagwã. Ipyahu e'ỹ va'e voi kwatia-rehe
nde-vy xe remimondo. Upéixa omanda va'ekwe
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nde-vypeikohagwã,Hesu reroviaha ramoereiko-
ma ramo va'ekwe.* 6 Ha “Jajohayhu voi jaiko-
vy” ja'e ramo nhandéjehe katu, Nhandejáry nhe'ẽ
renduha ramo iporã jaiko. Hesu reroviaha ramo
peiko-ma ramo va'ekwe, omanda va'ekwe peẽ-my
“Pejohayhu katu peẽ peiko-vy” he'i va'ekwe peẽ-
my.

7 Opa-rupi oho oporombotavy tavy rei va'e.
Hesu Cristo kwimba'e ramo ojehexa ukaha
nomombe'úi voi. Ijapu rei hese. Oporombotavy
tavy rei oiko-vy va'e voi upe va'e. Cristo nhe'ẽ
mbojevyhatyvoi.* 8Upéa-rehepenhangarekokatu
pendéjehe. Aipota peẽ-my ome'ẽ pene rembiapo
porã repyrã. Pendéjehe penhangareko porã ramo,
entéro peẽ-my gwarã gwive ome'ẽ va'erã peẽ-my.

9 Cristo remimombe'u rendu e'ỹha gwive oje-
hesa rerova-ma Nhandejáry-gwi, nomoĩruvéi-vy
íxupe. Cristo remimombe'u renduhaty ojehesa
rerova e'ỹ reheve, omoirũ Nhande Ru-pe. Ta'ýry-
pe omoirũ ave oiko-vy. 10Ha Cristo nhe'ẽ ra'anga
anga rei omombe'uha katu pende ha-py ogwahẽ
ou-vy ramo, ani katu pemogwahẽ kuri pende ha-
py. “Tande rovasa katu Nhandejáry” ani ave peje
teĩ íxupe. 11 Ereheja ramo ogwahẽ, peipytygwõ
arã íxupe hembiapo vai-rehe. Opyta va'erã upéixa
ramo ne iru ramo.

Pende róga-rupi apopohuse
12-13 Heta xe remimombe'use peẽ-my. Ha

namombe'u uka mo'ãi nde-vy tinta-py. Kwatia
rekovia xe voi ahase apopohu hagwã jajovái
hagwã nhaĩ-vy nhanhombovy'apa hagwã
* 1:5 Jo 13.34 * 1:7 1 Jo 4.1-3
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nhanhomongeta-vy. Omondo-ta nde-vy
omandu'aha nde kypy'ýry memby kwéry,
Nhandejáry rembiporavo va'e.
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